RACCE'WAY

(CZ) MONTAZNi NAVOD

@-MOPED

#ﬁ u Instruktazni video najdete na:
A www.youtube.com/embed/NWf36igmwA4




Upozornéni:

Nez se pustite do montaze:
Zkontrolujte prepravni obal, zda neni vyrazné poskozen. Poté vyjmeéte z krabice vSechen

obalovy materidl avSechny soucastky.

Pred zahajenim montdaZze se presvédcete, Ze je hlavnijisti¢ vypnuty.

Predpokladané ¢asové obdobi nutné k montazi:
e Vyhradte si na montdaz alespon 45-60 minut.
e K dobiti baterie by mélo postacovat 6-10 hodin (v zadném pfipadé by jeji
dobijeni nemélo presahnout 14 hodin).

Montdazni nastroje (nejsou soucdsti baleni):
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Momentovy kli¢
& 172 5 s racnou, prodluzovaci wey . .
Plochy kli¢ €. 15 néstavec, nastavec &.8, KFizovy Sroubovak Ruéni pumpa
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RACCE'WAY

HLAVNi SOUCASTI ELEKTROSKUTRU

Zpétné rcatko

LCD Displej

Brzdova packa

Plyn
Baterie pod sedadlem
Predni osvétleni 4 : st Sedadlo
; & Zadni naprava
Blatnik El. motor
Predni vidlicel
Pneumatika
Stojanek

Pedal

Kotoucova brzda




NAVOD NA MONTAZ

Kazdy elektroskutr byl peélivé sestaven a zkontrolovan, neZ opustil tovarnu. Ridte se pokyny k
instalaci. Pozadované nastroje: kli¢; Sestihranny kli¢; Sroubovak atd. V kazdém baleni naleznete
sadu nastrojl kinstalaci.

1. ROZBALENI E-MOPEDU

1. Odstrarite ochranny papirovy obal.

2. OdSroubujte ¢tyfi bo¢ni kovové spéry.

3. Odstfihnéte z konstrukce zajistovaci plastové pasky.

4. Vyndejte z konstrukce pfedni kolo.

5.V levé spodni ¢asti odstrante zajistovaci drat.

6. Povolte a nasledné vysunte z predni vidlice hfidelovou ty¢ s vymezovacimi valecky osy.
Dojde tak k uvolnéni E-MOPEDU z kovové konstrukce.

7. Vysunte E-MOPED z konstrukce.
8. Na plose drzaku nosice naleznete upevnény balicek se sadou klick( a s dalkovym ovladacem.
9. Vyjméte ze stfedni ¢asti EEMOPEDU zabaleny kufr, ve kterém naleznete:

potfebné Srouby k montazi, plastové krytky, nabijeci akumulator, zpétnd zrcatka, pedaly

a uzivatelsky manual.




10. Opatrné odstrante ochrannou félii z celého E-MOPEDU.
11. Odsroubujte predni plastovy kryt.

2. INSTALACE MODELU RIDITEK

1. Ze sloupku fizeni vySroubujte Sroub s podlozkou a matici.

2. Nasadte model fiditek na sloupek fizeni.

3. Sloupek fizeni propojte z predni strany vyndanym Sroubem a podloZkou.
Z druhé strany nasadte na Sroub matici a dotahnéte momentovym klicem.

3. INSTALACE PREDNIHO KOLA

1. Podlozte si stfed E-MOPEDU a pfipravte predni kolo s hfideli a vymezovacimi valecky. Hridel
s valecky byla vymontovana v ¢asti €.6.

2. Hridel prostrcte skrz levou vidlici a do vnitfniho prostoru mezi vidlici a brzdny kotou¢

nasunte MALY vymezovaci valeGek. PFi pfehozeni valeéki, kolo nelze nasadit !




3. Kolo nasadte tak, aby byl brzdny kotou¢ vlevo.
4. Prostréte hfidelovou ty¢ skrz kolo a nasadte VELKY vymezovaci valeek a dosufite hfidelovou
ty¢ skrz pravou vidlici.

5. Nasledné nasadte podlozku s matici a utdhnéte momentovym klicem.
6. Odstrante podlozeni stfedu E-MOPEDU a radné dotahnéte matici momentovym klicem.

4. INSTALACE ZADNiHO KUFRU

1. Kufr nasadte na drzak a pfisroubujte tfemi Srouby k spodni ¢dsti drzéku. (Srouby s hlavou)
2. Prisroubujte kufr na boc¢nich stranach k drzéku ¢tyfmi Srouby (samorezné).

3. Kufr pfisroubujte tfemi Srouby do masky E-MOPEDU (smofezné)

4. Nasadte levou a pravou krytku bocnich Sroubd (krytky naleznete v instalacnim baliCku).




5. INSTALACE PREDNIHO KRYTU S PROPOJENIM KONEKTORU

1. Nasadte predni kryt, ktery jsem odstranili v ¢asti ¢.1

2. Propojte rozpojené elektrické konektory. Oranzovy drat se zelenym a modry se zlutym.

3. Zkontrolujte spravnost propojeni. Odklopte sedlovou ¢ast a zapojte konektor k baterii a
zapnéte jistic.

4. Otocenim klicku v zapalovani spustite E-MOPED. Vyzkousejte spusténi svétel, brzd a
svételnou signalizaci. Pokud neni spravné propojeni konektord, nebude signalizace fungovat.
Po vyzkous$eni funkénosti vypneme klicek v zapalovani. Nikdy nepropojujte konektory pod
proudem (vZdy méjte vypnuty jisti¢ baterie).

5. Osmi Srouby namontujte predni plastovy kryt k télu E-MOPEDU.

6. INSTALACE PEDALU

Upozornéni: Nedotahuijte silou, protoze kliky jsou vyrobeny z hlinikové slitiny.

1. Pravy pedal (oznaceny pismenem "R" na hrideli pedalu) musi byt namontovan na kliku vpravo
a pevné utazen ve sméru hodinovych rucicek.

2. Levy pedal (oznaceny symbolem "L") se namontuje na kliku vlevo a pevné dotahne proti sméru
hodinovych rucicek.




7. INSTALACE ZRCATEK

1. Zrcatka zasroubujte do otvoru v horni ¢asti fiditek.
2. Po zaSroubovani zrcatek dotahnéte matku klicem ¢. 14.
3. Pretahnéte volny konec gumové krytky tak, aby zakryla matku a licovala s Fiditky.

Upozornéni: Pred jizdou upravte fiditka tak, abyste méli dobry vyhled za sebe.

8. NABIJENI BATERIE A ZAPNUTI ELEKTROSKUTRU

Baterii Ize nabijet tfemi zplsoby.

Prvni zplsob nabijeni:

1. Zvednéte sedak, pod kterym se nachazi baterie.
2. Zapojte kabel napajeni pfimo do zasuvky baterie.
3. Zapnéte hlavni jistic.

Druhy zpUsob nabijeni:
1. Baterii vyjmeme z podsedlové ¢asti, doneseme k elektrické zasuvce a zacheme nabijet.

Treti zplsob nabijeni:

1. Do nabijeci zdirky, ktera je umisténa z vnéjsku pod sedackou nad zadnim blatnikem. Tato
vnéjsi zditka umoznuje nabijeni uzamknuté motorky, aniz by byla odem¢ena nebo odklopena
sedacka. Podminkou je zapnuty jistic.

& Pri dlouhodobém stani doporucujeme odpojit baterii nebo
vypnout jisti¢. Nas stroj je vybaven alarmem s dalkovym startem a
ten ma neustaly odbér. Pri dlouhodobém stani je tedy mozno vybit
baterie pod kritickou hranici.




UPOZORNEN:I!

+ Uchovavejte baterie v suchém, teplém prostredi.

« UdrZujte baterie neustale nabitou.

+ Pokud parkujete ve venkovnim nebo chladném prostredi, baterie musi byt vzdy
nabita, jinak dojde k jejimu nevratnému poskozeni.

- Pri delSim nepouzivani skitru dochazi k samovolnému vybijeni baterie, proto
doporucujeme kontrolovat priilbézné stav baterie, aby napéti nekleslo pod kritickou
hodnotu, kdy baterie se jiz nebude dat nabit.

- Na takto poskozenou baterii nebudou pripadné reklamace uznany.

OBECNE POKYNY

Radi bychom vam podékovali za zakoupeni vaseho elektroskutru. Jste ted o krok blize k novému
zpUsobu dopravy, ktery je rychly, zabavny a chrani zivotni prostfedi. Vas elektroskutr je vybaven
standardnimi bezpecnostnimi prvky zvukovym poplasnym systémem s dalkovym ovladanim.
Prectéte si prosim peclivé tuto prirucku predtim, nez vyrazite na svou prvni cestu. Je nutné, aby si
kazdy uzivatel tohoto vyrobku byl pIné védom bezpecénostnich rizik spojenych s provozem tohoto
vyrobku na pozemnich komunikacich. Pfejeme vam $tastnou cestu.

POPIS DALKOVEHO OVLADACE S ALARMEM

£ | 2x stisk za sebou
nastartujete e-babetuy,
neni potreba kli¢
do zapalovani

Vyhledavani,
spusti sirénu
na 5 vtefin.

Deaktivace alarmu
a ddlkového startu.

Aktivace alarmu. 0

POZNAMKY:

V této pfiru¢ce naleznete zakladni informace o sloZeni vaseho elektroskutru, jeho bezpe¢ném
provozovaniaudrzbé.

Tento vyrobek je pribézné vylepsovan a radi bychom vas tedy pozéadali o shovivavost, pokud siu
zakoupeného vyrobku povsimnete drobnych zmén oprotitéto prirucce.

Doporucujeme neupravovat zadné technické parametry vaseho elektroskutru.

VAROVANI: Pfeététe si bezpe&nostni pokyny obsaZené v této pfiruéce a fidte se jimi. Pro vasi
bezpecnost nikdy nezneuzivejte, chybné neinstalujte anebo neupravujte hlavni souc¢astky a vzdy
mé&jte na paméti heslo "Bezpeénost predevsim"”!

Tento vyrobek neni mozno pouzivat pro zavody z kopce, provadéni kaskadérskych kouski
bezohlednoujizdu anebo agresivni jizdu v terénu mimo pozemni komunikace.



POKYNY PRO NABIJENi

+ Pouzivejte pouze nabijecku urcenou pro tento elektroskutr (nikdy nepouzivejte nabijecku od
jiného modelu). Pred nabijenim je nutné dat prepinac¢ do polohy OFF a vytahnout kli¢. Nabijecku
pouzivejte vsuchém a dobre vétraném prostredi.

+ NabijeCka je urCena pouze pro vnitini pouziti. Chrante nabijeCku pfed vodou, aby nedoslo ke
zkratu. Nepouzivejte ji ani ve vlhkém, hoflavém nebo vybusném prostredi. Nevytahujte zastrcku
vytahnutim $nlry, vzdy uchopte nabijeci port za kovové télo.

+ Nejprve radné pripojte vystupni zastréku nabijecky k zasuvce akumulatoru a poté zasunte vstupni
zastrcku do elektrické zasuvky. Indikator nabijeCky se rozsviti, coz znamena, ze probiha nabijeni.
Kdyz se svétlo zméni z Cervené na zelenou, znamena to, ze baterie je pIné nabita. Obvykle bude trvat
pfiblizné 6-10 hodin, nezZ se baterie pIné nabije. Pokud budete mit ¢as, doporuéuje se nabijet ji jesté
2 hodiny poté, co se kontrolka rozsviti zelené. (Pozitivné to ovlivni Zivotnost baterie).

+ Po rozsviceni zeleného svétla se nabijecka nachdazi ve stavu udrzovaciho nabijeni. Pokud budete
po dlouhou dobu pry¢, méli byste vytahnout zastrcku nabijecky, a to zejména za horkého pocasi.

+ Nabijecka se béhem nabijeni zahfiva, a proto ji udrzujte mimo zdroj tepla. Vzdy udrzujte nabijecku
suchou a Cistou. Elektronika uvnitf je pod vysokym napétim a proto ji nikdy sami nerozebirejte.

+ Po nabijeni nejprve vytahnéte zastrCku ze zasuvky a pak vytahnéte vystupni konektor z
akumulatoru. Nenechavejte nabijeCku zapojenou do baterie nebo do elektrické zasuvky po delsi
dobu, protoze by to mohlo poskodit nabijecku a zplsobit pozar.

+ B&hem nabijeni uchovavejte nabijecku mimo dosah déti. Pfi nabijeni na nabijecku nic
nepokladejte a zabrarite styku jakékoli kapaliny s nabijeckou.

+ Prvnich 10-15 nabiti je nestabilnich, doba nabijeni mlze byt az 12 hodin a ukazatel nebiti na displey
skutru mizZe ukazovat ¢astecné vybitou baterii, po naformatovani baterie bude vSe v pofadku

+ Déle je baterie chranéna vlastni pojistkou 30A, ktera je ulozena z boku plastového obalu baterii a
zabezpecena plastovou Sroubovanou krytkou.

NABIJECKA

E-MOPED ma tfi moznosti nabijeni:

1. Baterii vyjmeme z podsedlové ¢asti, doneseme k elektrické zasuvce a zacneme nabijet.

2. Baterii v podsedlové ¢asti odpojime od napajeciho konektoru, pripojime nabijecku a nabijime.

3.Babetama3, nad zadnim kolem v pevné ¢asti blatniku, konektor pro pfipojeni nabijecky, pfi nabijeni
jevSak nutné, aby hlavnijisti¢ v podsedlové ¢asti byl aktivni.

Na nabije¢ce jsou 2 diody, prvni cervena sviti vzdy, kdyz je nabijecka v siti, druha signalizuje nabijeni.
Po pripojeni nabijeCky pro nabijeni se ihned rozsviti prvni ¢ervena kontrolka a vzapéti druhd, nejprve
zelené a poté, kdyz bude vSe v poradku, Cervené. Po Uplném nabiti bude svitit opét zelené.



BEZPECNA JiZzDA

. Ridte se PRAVIDLY SILNICNIHO PROVOZU. Nepfepravuijte na tomto elektroskitru jiné osoby.

« Prectéte si peclivé tento navod a ujistéte se, ze mu pIné rozumite a ze jste schopni elektroskutr

fidit pfedtim, nez vyrazite na silnici.

Nepdjcuijte elektroskutr nikomu, kdo neni sezndmen s tim, jak jej fidit.

Pravidelné kontrolujte stav dobiti baterie.

. Pfed kazdou jizdou provéite stav brzd. V pripadé potreby je peclivé sefidte a ujistéte se, ze
spravné funguji. Brzdéte v¢as a vzdy snizte cestovnirychlost, pokud prsinebo snézi

« Vzdy drzte fiditka obéma rukama.

. Ridte tak, aby se p.fi jizdé nedostala z4dna vase kongetina ani zadny jiny objekt do kontaktu s

fetézem nebo koly

Nedotykejte se nabijeciho konektoru baterie mokrou rukou, kli€¢em nebo jinym kovovym

predmétem, jinak dojde k poSkozeni pélu baterie a ke zkratu.

« P¥ijizdé v noci noste odév jasnych barev, abyste byli dobre viditelni pro fidice jinych motorovych
vozidel.

. Na tomto elektroskutru muze jet pouze jedna osoba, kratkodobé 2, av§ak maximalni zatizeni
je 125kg.

. Nerid'te pod vlivem névykovych latek, alkoholu nebo €k, které by mohly ovlivnit vasi schopnost
provozovat motorové vozidlo.

- Nejezdéte na elektroskutru v Spatnych podminkach, jako napfiklad na nerovnych, mokrych anebo
nezpevnénych povrsich.

. Je-li to mozné, nejezdéte za Spatnych povétrnostnich podminek, $patné viditelnosti nebo pokud

jste velmiunaveni.

Tento elektroskitr mlze byt provozovan v destivém pocasi, jeho fidici jednotka, motor nebo jiné

elektrické pristroje v§ak nesmi byt ponoreny do vody. To by zpUsobilo zkrat a mohlo by dojit k

nehodé.

Nikdy nepouzivejte stfikajici vodu k myti svého elektroskutru, aby nenavlhly jeho elektrické

soucasti (konektor baterie, motor, fidici jednotka, kabely, ovladaci prvky nafiditkach apod.)

. Tento elektroskutr nesmifidit osoby mladsi 15tilet.

JiZDNIi POKYNY

Pred prvnijizdou zkontrolujte:
Pred opusténim tovarny probéhla vystupni kontrola — presto vSak pred prvni jizdou zkontrolujte
nasledujici prvky:

* Nejprve se ujistéte, Ze baterie je plné nabita a spravné umisténa.

* Zkontrolujte predni a zadni brzdu a ujistéte se, Ze fadné funguiji.

* Zkontrolujte pneumatiky a ujistéte se, Ze jsou dostatecné nahustény.

* Zkontrolujte upevnéni predniho a zadniho kola.

+ Zkontrolujte pedaly a ujistéte se, Ze jsou spravné upevnény a Ze vSechny pojistné matice a
Srouby jsou fadné utazeny.

10.



JIZDA:
- Nejprve otocte klickem zapalovani do polohy ,ON“. Na ukazateli stavu akumuldatoru uvidite Groven

dobiti akumulatoru.

Poloha ukazatele:

[H]:Baterie je dostate¢né nabita
[L]: Baterie neni dostate¢né nabita
Poloha ukazatele v c¢erveném poli
indikuje nizky stav nabiti baterie a
nutnost jejiho dobiti.

+ Poté milzZete elektroskutr snadno nastartovat: otocCte rukojeti plynu (proti sméru hodinovych
rucicek) a plynule zvysujte rychlost. Zrychlujte postupné, nepokousejte se okamzité dosahnout
maximalni rychlosti,coznadmérné namaha elektrické soucasti a baterii. Setfite tim bateriii motor.

+ Brzda ma funkci preruseni dodavky elektrického proudu. Pokud je nékterd z brzd zmacknuta,
dodavka proudu se automaticky prerusi a motor se vypne.

+ Rucni brzda automaticky odpoji napajeni motoru, stejné tak jako jej odpoji uvolnéni rukojeté plynu.
Méli byste se v§ak vyvarovat pokusu o pouziti plynu zadroven s brzdénim, aby nedoslo k pretizeni
motoru.

- Ridici jednotka elektroskutru je vybavena pojistkou proti piepéti. Pokud je baterie témé&F vybita a vy
jedete do kopce anebo proti silnému vétru, pojistka proti prepéti omezi rychlost. Pokud v takové
situaci mdzete pouzit pedaly, pom(zZe to spravné funkci elektrického systému.

« Tento elektroskutr je také vybaven ochranou proti nizkému napéti. Pokud je baterie témér vybita a
presto by byl pouzivan plyn, mohlo by dojit k vaZnému poskozeni baterie. Proto v takovém pfipadé
dojde k automatickému odpojeni zdroje elektrické energie.

UPOZORNENI: Pokud je klitek v zapalovani v poloze ,ON" a Fidi¢ pohne rukojeti plynu, d& se
elektroskutr do pohybu! Nedavejte kli¢ do polohy ON, dokud nejste pfipraveni vyrazit na cestu. Po
nastartovani zrychlujte pomalu a plynule a nesnazte dosahnout rychle maximaini rychlosti, jinak by
mohlo dojit k poskozeni elektrickych souc¢astek. Pokud elektroskutr tlacite, vypnéte zdroj elektrické
energie, abyste omylem nepohnuli rukojeti plynu a nedali tak elektroskutr necekané do pohybu, coz
by mohlo zplsobit nehodu. Brzdy pouzivejte uvazlivé a jen v nutnych pfipadech.

MEéFi€ drovné baterie: Pokud klesa Uroven nabiti baterie a ukazatel se dostane do polohy [L], méli
byste elektroskutr vypnout a baterii co nejdrive pIné dobit.

Poznamky: Nevystavujte elektroskutr po dlouhou dobu vlivu slune¢niho svétla nebo deste, coz by
mohlo negativné ovlivnit funkci nékterych elektrickych soucastek.

ZVLASTNI POZNAMKA:

Pokud ¢asto pouzivate brzdy nebo pokud ¢asto startujete a zase vypinate motor, pokud jezdite
proti vétru Ci do kopce anebo pokud prekracujete povolenou hmotnost prepravovaného nakladu,
ovlivni to vykon baterie a dojezdovou vzdalenost. Pokud chcete pozitivné ovlivnit dojezdovou
vzdalenost, fidte se nasledujicimi radami:

a) Otacejte rukojeti plynu plynule a rychlost tak zvysujte postupné

b) Nebrzdéte pfilis casto — pouze tehdy, kdyzZ je to nutné.

¢) Pokud jeto mozné, nestartujte a zase nevypinejte elektroskutr pfilis casto.

d) Pokud chcete nastartovat, je vzdy lepsito udélat az poté, co date elektroskutrtrochu do pohybu




UDRZBA

POZOR:

Pokud chcete provadét tidrzbu, vypnéte nejprve elektroskutr a vyjmeéte klicek ze zapalovani.
Pravidelné kontrola:

Pravidelné kontrolujte stav svého elektroskutru a provadéjte pravidelné kontroly spravného
nahusténi pneumatik, kontrolujte citlivost brzd, utazeni vSech komponentl a to, zda pfi jizdé
nevydava neobvykly hluk nebo nestandardni zvuky.

Serizenibrzd:

Brzdy jsou nastaveny podobnym zplsobem jako u kazdého bézného kola. Je dilezité, aby brzdy
fungovaly spravné a aby elektricka odpojovaci zafizeni byla v provoznim stavu (kabel k brzdovym
pakam). K dispozici je mikro-nastavitelnd matice zadni bubnovou brzdu, kterd vdm umozni velmi
snadno nastavitreagovani brzd na stisk.

Jakmile jsou brzdy nastaveny, otolte koly, abyste zjistili, jestli nedochazi nékde ke dreni.
Zkontrolujte také, zda pfi zmacknuti kterékoli z brzd dojde k aktivaci funkce preruseni dodavky
elektfiny atim k zastaveni motoru.

Mazani:

Aby byla zajisténa dlouhad zivotnost vaseho elektroskutru, mély by byt kazdych 6 mésicl pravidelné
promazany nasledujici soucastky:

Predni naprava; fetéz; zadni ndprava; volnobéh, predni vidlice a jiné pohyblivé souc¢asti musi byt
mazany pouze mazivem a brzda nesmi byt viibec vypInéna mazivem.

Elektrosoucastky neni zapotrebi specialné Cistit, protoze byly promazany ve vyrobnim zavodeé.
Pokud najdete jakoukoli zavadu, obratte se na autorizovany servis.

Cisténi:

Elektroskdtr by mél byt ¢istén vihkou houbou, pficemz je tfeba dbat na to, aby nedoslo ke styku
elektrickych ¢asti s vodou (pfipojeni baterie, motor (zadni naprava), elektrické kabely, ovladaci
prvky fiditek atd.). Vysuste hadfikem.

Pri Cisténi elektroskutru nepouzivejte silny proud vody. Pouzivejte latku, abyste zabranili zkratovani
elektrickych soucasti. Vas elektroskutr je odolny a nevyzaduje voskovani. V pfipadé potreby Cistéte
jemnym Cisticim a lesticim prostifedkem, abyste obnovili jeho ptvodnilesk.

ODSTRANOVANI PROBLEMU

PROBLEMY MOZNE RESENI

Pokud otogite spina¢ do polohy ON, Baterie je UpIné vybitd. Nabijte baterii.

kontrolka baterie se nerozsviti. Motor Spojovaci kabel baterie je uvolnény. Upevnéte kabel.

nefunguje, do elektrosktru nejde Je spélena pojistka Vymeénte pojistku

elektricka energie. Jisti€ je v poloze OFF Prepnéte do polohy ON

Baterie je pfipojena. Pokud se pohne Nabiti baterie je pfiliz nizké. PIné nabijte baterii.

rukojeti plynu, motor nefunguje anebo je | Problém s plynem. Vymeéite rukojet plynu.

jeho maximalni rychlost omezena. Motorova kabeldz je uvolnéna Kontaktujte servis.

Dojezdova vzdélenost se zkracuije. Nedostatecna kapacita baterie. PIné nabijte baterii.
Starnuti baterie. . Vymérite baterii.
Pneumatiky jsou podhustény. | Nahustéte pneumatiky.
Casté brzdéni, jizda do kopce nebo proti| pouzivejte Castéji pedaly.
vétru.

Pfi nabijeni se nerozsviti svételny Spojovaci kabel se uvolnil. Radné upevnéte kabel.

indikator. Je spalena pojistka. Vyménite pojistku.
Nabijecka je poskozena Vymeéiite nabijecku.

Jiné problémy. Problémy s elektrosoucastkami Obratte se na autorizovany servis.
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Typové osvédceni el. motokola.
Pred tiskem vyplnte VIN el. motokola.

Zde vystfihnout

RACCEWAY

COCLIST EU:
ATE/HP12/50286M
TYP: HP-EC 03 = E-MOPED

VIN:

www. MOTO@ ¢z

Rulyt s.r.o., 5. kvétna 435, Dobroméfice, 440 01, IC: 256002217, DIC: CZ25602217
Datum vystaveni: 22.1.2018

O

Zde prelozit

TOVARNI ZNACKA:
RACCEWAY
MODEL:
E-MOPED
DRUH VOZIDLA:
EL. MOTOKOLO / PEDELEC
ROZMERY(MM) DELKA-SIRKA-VYSKA:
1770-750-1250
MAXIMALNI NOSNOST S Pb BATERII:
120 kg
MAXIMALNI NOSNOST S Li BATERIf:

135 kg

*SILNICNi VOZIDLO NEPODLEHA REGISTRACI.
*/OZIDLO PLNI USTANOVENI ZAKONA
€.56/2001 SB.

PARAMETRY:
MOTOR:
250 W (max. 500 W)
BATERIE KAPACITA:  BATERIE NAPETI:
12/20/30 Ah 48V
BATERIE VAHA Pb: BATERIE VAHA Li:
18/24 kg 8 kg
PREDNI BRZDA:
HYDRAULICKA KOTOUCOVA
ZADNI BRZDA:
HYDRAULICKA KOTOUCOVA
MAXIMALNI RYCHLOST:
25 km/h

VELIKOST KOL:
16“/16“



ES Prohlaseni o shodé

Rulyt s.r.o.
5. kvétna 435
440 01 Dobroméfice
ICO: 25602217

Dle Natizeni vlady ¢. 176/2008 Sb., o technickych pozadavcich na stojni zafizeni v platném znéni, smérnice
Evropského parlamentu a rady ¢. 2006/42/ES a smérnice Evropské unie 2014/30/EU,

prohlasujeme, Ze nize uvedené vyrobky na zakladé jejich koncepce a konstrukce, stejné jako do obéhu uvedend
provedeni, odpovidaji pFislusnym zakladnim bezpe&nostnim pozadavkiim nafizeni vlady CR a smérnicim EU a nesou
oznaceni CE.

MOTOE-1M-01, Elektricky motocykl RACCEWAY E-MOPED, Sedy-leskly, 4891223128611
MOTOE-1M-02, Elektricky motocykl RACCEWAY E-MOPED, bily-leskly, 4891223128628
MOTOE-1M-03, Elektricky motocykl RACCEWAY E-MOPED, cerny-leskly, 4891223128635

MOTOE-1M-04, Elektricky motocykl RACCEWAY E-MOPED, vinovy-leskly, 4891223128642

Vyse uvedené vyrobky jsou ve shodé s nasledujicimi harmonizovanymi normami Evropské unie:

EN1SO 12100: 2010
EN 15194: 2017

ES prohlaseni o shodé bylo vydano na zakladé certifikatu ¢. M.2019.206.C0706
vydaného dne 15.04.2019 zkuSebnou UDEM International Certification Auditing Training Centre Industry and Trade
Inc. Co.

V Dobroméficich 3.6.2020
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CERTIFICATE

ATTESTATION CERTIFICATE
OF MACHINERY AND ELECTROMAGNETIC
COMPATIBILITY AND LOW VOLTAGE DIRECTIVES

Technical file of the company mentioned below has been inspected and audit has been
completed successfully.
2006/42/EC Machinery Directive 2014/30/EU Electfromagnetic Compatibility Directive
and 2014/35/EU Low Voltage Directives have been taken as references for these processes
Company Name D Smmegees Bt h O eheeiie e Graieedh, o ae

Company Address

Related Directives and Annex : 2006/42/EC Machinery Directive
2014/35/EU Low Voltage Directive
2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive

Related Standards : ENISO 12100:2010, EN 15194:2017

Product Name . Electric Scooter
Report No and Date : GL2019040901MDLVDEMC

Product Brand/Model/Type : JSCI1, JSC2, JSC3, JSC4, JSC5, TYC-1, JSCY, JSFA, JSTR,
JSDE, JSGT, JSGE, JSLS, JSZL, JSZS

Certificate Number :M.2019.206.C0706
Initial Assessment Date :12.04.2019

Regisfration Date :15.04.2019
Reissue Date/No D - Audifing Training
Expiry Date : 14.04.2024 and Trade Inc. Co. f

The validity of the certificate can be checked through www.udem.com.ir. The CE mark shown on the right
can only be used under the responsibility of the manufacturer with the completion of EC Declaration of
Conformity for all the relevant Directives. This certificate remains the property of UDEM International Cerfification
Auditing Training Centre Industry and Trade Inc. Co. fo whom it must be refurned upon request. The above
named firm must keep a copy of this certificate for 15 years from the registration of certificate. This certificate
only covers the product(s) stated above and UDEM must be noticed in case of any changes on the product(s)

Address: Mutlukent Mahallesi 2073 Sokak (Eski 93 Sokak) No:10 Cankaya — Ankara — TURKEY

Phone: +90 0312 443 03 90 Fax: +90 0312 4430376
E-mail: info@udemltd.com.ir www.udem.com.ir




RACCE'WAY

(GB) USER MANUAL

@-MOPED

Instructional video can be found at:
www.youtube.com/embed/NWf36igmwA4




NOTICE:

Before you start assembly:
Inspect the shipping container for significant damage. Then remove all
packing material and components fromthe box.

Before mounting, make sure that the main circuit breaker is off.

Estimated time required for installation:

- Allow atleast 30 minutes for installation.

- 6-10 hours should be enough to charge the battery (in no case should it
recharge more than 14 hours).

Assembly tools (notincluded):

?’
&

Torque wrench with

ratchet, extension bit, - .
Wrench No. 15. extension No. Phillips screwdriver Hand pump

8,10,12,14,17




RACCE'WAY

Rearview Mirror

LCD Display

Brake lever

Hand throttle

Batteries in steps

Front cover

Seat

Front light

¥ Rear suspemsion

Mudguard 4l : = El. motor

Front fork

Pneumatic

Stand
Pedal

Disc brake




INSTALLATION INSTRUCT

Each electric scooter was carefully assembled and inspected before leaving the factory. You have
to install the pedals and rear view mirrors. Follow the installation instructions. Tools Required:
Key; hex key; screwdriver, etc. Each package includes a set of installation tools.

1. UNPACKING THE E-MOPED

1. Remove the protective paper wrapper.
2. Unscrew the four side metal clips.

3. Cut the securing plastic tape from the structure.

4. Remove the front wheel from the frame.

5. Remove the securing wire at the bottom left.

6. Loosen and then slide the shaft rod with the axle delimiting rollers out of the front fork.
This will release the E-MOPED from the metal structure.

7. Slide the E-MOPED out of the frame.
8. You will find a fixed package with a set of keys and a remote control on the surface
of the carrier holder.
9. Remove the packed case from the middle of the E-MOPED, in which you will find:
necessary screws for mounting, plastic covers, rechargeable battery, rear-view mirrors, pedals
and user manual.




10. Carefully remove the protective foil from the entire E-MOPED.
11. Unscrew the front plastic cover.

2. INSTALLATION HANDLEBAR

1. Unscrew the bolt with washer and nut from the steering column.

2. Attach the handlebar model to the steering column.

3. Connect the steering column from the front with the removed screw and washer.
On the other side, place the nut on the screw and tighten with a torque wrench.

3. INSTALLATION FRONT WHEEL

1. Place the center of the E-MOPED and prepare the front wheel with the shaft and the spacer

rollers. The shaft with rollers was removed in part no.6.

2. Pass the shaft through the left fork and insert the SMALL spacer roller into the inner space
between the fork and the brake disc. When changing the rollers, the wheel cannot be put
on!




3. Fit the wheel so that the brake disc is on the left.

4. Insert the shaft rod through the wheel and insert the LARGE spacer roller and slide the shaft
rod through the right fork.

5. Then fit the washer and nut and tighten with a torque wrench.

6. Remove the centering of the E-EMOPED and tighten the nut properly with a torque wrench.

4. INSTALLATION REAR SUITCASE

1. Place the case on the holder and screw it to the bottom of the holder with three screws. (head
screws)

2. Screw the case on the sides to the holder with four screws (self-tapping)
.3. Screw the case to the E-MOPED mask with three screws.
4. Attach the left and right side screw caps (you will find the caps in the installation package).




5. FRONT COVER INSTALLATION WITH CONNECTOR CONNECTIONS

1. Replace the front cover that | removed in section 1.

2. Connect the disconnected electrical connectors. Orange wire with green and blue with yellow.

3. Check that the connection is correct. Open the seat section and connect the connector to the
battery and switch on the circuit breaker.

4. Turn the ignition key to start E-EMOPED. Try triggering the lights, brakes and lights. If the
connectors are not connected correctly, the signaling will not work. After testing the
functionality, turn off the ignition key. Never connect live connectors (always keep the
battery circuit breaker off).

5. Mount the front plastic cover to the EEMOPED body with eight screws.

6. PEDALS INSTALLATION

Warning: Do not tighten by force, as the handles are made of aluminum alloy.

1. The right pedal (marked "R" on the pedal shaft) must be mounted on the crank on the right
and tightened clockwise.

2. The left pedal (marked with the symbol "L") is mounted on the crank on the left and tightened
firmly counterclockwise.




7. INSTALLATION MIRROR

1. Screw the mirrors into the hole at the top of the handlebars.

2. After screwing in the mirrors, tighten the nut with wrench

3. Slide the free end of the rubber cover so that it covers the nut and aligns with the handlebars.
Warning: Before driving, adjust the mirrors so that you have a good view behind you.

8. CHARGING THE BATTERY

The battery can be charged in two ways..

First charging method:
1. Remove the battery from the step section, bring it to an electrical outlet and start charging.

Second charging method:

1. Into the charging hole, which is located on the outside under the seat above the rear fender.
This external socket allows you to charge a locked motorcycle without unlocking or unfolding
the seat. The condition is that the circuit breaker is on.

battery or turning off the mrcmt breaker. Our machine is equipped
with an alarm with remote start and it has a constant consumption.

It is therefore possible to discharge the batteries below the critical
limit during long-term standing.

9. SWITCHING THE ELECTRIC SCOOTER

1. Switch on the main circuit breaker of the electric scooter.

2. Then place the key in the ignition and turn it to the "on" position.
The electric scooter can also be switched on twice by pressing the remote control
(see the description of the remote control).



- Store batteries in a dry, warm environment.

- Keep the batteries charged at all times.

« If you park in an outdoor or cold environment, the battery must always be charged,
otherwise it will be irreversibly damaged.

- If the scooter is not used for a long time, the battery will self-discharge, so it is
recommended to check the battery condition continuously so that the voltage does
not drop below the critical value when the battery can no longer be charged.

« Any claims concerning a battery damaged due to such improper treatment will not

be acceBted.
GENERAL INSTRUCTIONS

We would like to thank you for purchasing your electric scooter. You are now one step closerto a
new mode of transport that is fast, fun and environmentally friendly. Your electric scooter is
equipped with standard security features and a sound alarm system with remote control *. Please
read this guide carefully before setting out on your first journey. It is essential that each user of
this product is fully aware of the safety risks associated with the operation of this product on the
road. We wishyou a pleasantjourney.

DESCRIPTION OF REMOTE CONTROL WITH ALARM
Search. Triggers

the siren for
5 seconds.

Pressing twice in
succession starts the

scooter. There is no need

to use the ignition key.

Alarm and remote

@ start deactivation. Alarm activation. | @

Comments:
In this manual, you will find basic information about your electric scooter, its safe operation and

maintenance.
This product is continually being improved and we would like to ask you to be lenient if you notice

minor changes to this manual when you buy the product.
Werecommend that you do not modify any technical parameters of your electric scooter.

Warning: Read and follow the safety instructions in this manual. For your safety, never misuse,
incorrectly install or modify the main components and always remember the slogan "Safety first"!

Warning: This product cannot be used for downhill races, stunts, ruthless driving or aggressive
off-road driving.



CHARGING INSTRUCTIONS

+ Use only the charger designed for this electric scooter (never use a charger from another model).
Before charging, set the switch to the OFF position and remove the key. Use the charger in a dry and
well-ventilated area.

+ The charger is for indoor use only. Protect the charger from water to avoid short circuiting. Do not
use in wet, flammable, or explosive environments. Do not remove the plug by pulling the cord, always
grasp the charging port by the metal body.

- First, plug the charger's output plug securely into the battery receptacle, and then insert the input
pluginto a power outlet. The chargerindicator lights up to indicate that chargingis in progress.

+ When the light changes from red to green, it indicates that the battery is fully charged. Typically, it
will take approximately 6-10 hours for the battery to fully charge. If you have time, it is recommended
to charge it for 2 more hours after the indicator light turns green. (This will positively affect battery
life).

+ When the green light is on, the charger is in a maintenance charging state. If you are away for along
time, you should remove the charger plug, especially in hot weather.

+ The charger heats up during charging, so keep it away from heat. Always keep the charger dry and
clean. The electronics inside are under high voltage, so never disassembleit yourself.

« After charging, first unplug the power plug and then remove the output connector from the battery.
Do not leave the charger plugged into a battery or wall outlet for an extended period of time as this
may damage the charger and cause afire.

+ Keep the charger out of the reach of children while charging. Do not place anything on the charger or
allow any liquid to come into contact with the charger.

+ The first 10-15 charges are unstable, the charging time can be up to 12 hours, and the charge
indicator on the scooter display can show a partially discharged battery. After formatting the battery,
everything will be fine

« Furthermore, the battery is protected by its own fuse 30A, which is stored from the side of the
plastic battery pack and secured with a plastic screw cap.

E-FICHTL can be charged:

1. Remove the battery from the step section, bringitto an electrical outlet and start charging.

2.Disconnect the battery in the step section from the power connector, connect the charger
andcharge.

3. The E-FICHTL has, under the front seat, a connector for connecting the charger, when charging
however, the main circuit breaker in the seat section must be active.

There are 2 diodes on the charger, the first red lights up whenever the charger is in the mains, the
second signals charging. After connecting the charger for charging, the first red indicator light
comes on immediately and then the second, first green and then, when everything is OK, red. When
fully charged, it will glow green again.



SAFE DRIVING

. Follow the Road Traffic Regulations. Do not transport other persons on this electric scooter.

« Read this manual carefully and make sure you fully understand it and that you are able to drive the
electric scooter before heading out ontheroad.

.Donotlendthe electric scooter to anyone who is unfamiliar with how to operate it.

.Checkregularly thatthe battery is properly charged.

.Check the condition of the brakes before each journey. If necessary, adjust them carefully to make
sure they work properly. Brake early and always reduce your travel speed when it rains or snows
.Always hold the handlebar with both hands.

-Drivein such a way that no limbs or other objects come into contact with the chain or wheels

-Do not touch the battery charging connector with a wet hand, wrench, or other metal object, as this
willdamage the battery pole and cause a short circuit.

«Wear bright colors when driving at night to be clearly visible to drivers of other motor vehicles.
-Only one person can drive this electric scooter, 2 for a short time, but the maximum load is 125kg
Do not drive under the influence of addictive substances, alcohol or medication that could affect
your ability to operate amotor vehicle.

-Donotdrivein poor conditions, such as uneven, wet or unpaved surfaces.

.If possible, do not drive in poor weather conditions, poor visibility or if you are very tired.

-This electric scooter can be operated in rainy weather, but its control unit, motor or other electrical
devices must not be submerged in water. This could cause a short circuit and could result in an
accident

-Never use spray water to wash your electric scooter to avoid its electrical components getting wet
(battery connector, motor, control unit, cables, handlebar controls, etc.)

«This electric scooter must not be driven by persons under 15 years of age.

DRIVING DIRECTIC

Check before driving for the first time:
Before leaving the factory, an escooter exit check was performed - but check the following before
driving for the first time:
First, make sure the battery is fully charged and correctly positioned
Checkthe frontand rear brakes and make sure they work properly
Check the tires and make sure they are well inflated
Checkthat the frontand rear wheels are properly secured
Check the pedals to make sure they are properly secured and that all lock nuts and bolts are
tightened properly

10.



Driving:
First turn the ignition key to the “ON” position. You will see the battery charge level on the battery
statusindicator.

Pointerlocation:

[H]:The battery is sufficiently charged
[L]:The battery is not charged enough
The position of the pointerinthe red
boxindicates thatthe batteryislow a
nd needs to be recharged.

You can then easily start the electric scooter by turning the throttle handle (anti-clockwise).
Accelerate gradually, do not attempt to reach maximum speed immediately, which would overload
electrical components and battery. Gradual acceleration saves both battery and engine.

The brake has the function of cutting off the power supply. If one of the brakes is pressed, the power
supply is automatically cut off and the motor is switched off.

Using the parking brake or releasing the throttle automatically cuts off the power to the engine.
However, you should avoid attempting to use the throttle at the same time as braking to avoid
overloading the engine.

The electric scooter control unitis equipped with an overvoltage protection. If the battery is running
low and you are going uphill or against a strong wind, the surge protector will limit the speed. If you
canusethe pedalsin such a situation, this will help the electrical system function properly.

This electric scooter is also equipped with low voltage protection. If the battery is running low and
the accelerator pedal is still used, the battery may be seriously damaged. Therefore, in this case, the
power supply is automatically cut off.

Attention: If the ignition key is in the "ON" position and the driver moves the throttle handle, the e-
scooter will move! Do not put the key in the ON position until you are ready to go. After starting,
accelerate slowly and smoothly and do not attempt to reach maximum speed quickly, otherwise
electrical components may be damaged. If you push the e-scooter, turn off the power supply to
avoid accidentally moving the throttle handle and causing the e-scooter to move unexpectedly,
which could cause an accident. Use the brakes wisely and only when necessary.

Battery Level Meter: If the battery level decreases and the indicator goes to [L], you should turn off
the battery and fully charge the battery as soon as possible.

Notes: Do not expose the electric scooter to sunlight or rain for long periods of time, as this could
negatively affect the operation of some electrical components.

Special note:

If you frequently use the brakes or if you start and stop the engine frequently, if you are driving
upwind or uphill, or if you exceed the permissible weight of the load, this will affect battery
performance and range. If you want to positively influence the range, follow these tips:

a) Turnthe throttle handle continuously to increase the speed gradually

b) Do not brake too often-only when necessary.

c) If possible, do not start or turn off the electric scooter too often.

d) If youwantto start, itis always best to do this only after moving the electric scooter a bit

11.



MAINTENANCE

ATTENTION:

To carry out maintenance, first switch off the electric scooter and remove the ignition key.

Regular check:

Regularly check the condition of your electric scooter and make regular checks for proper tire
inflation, check the sensitivity of the brakes, tighten all components, and make sure they do not
make any unusual noise or abnormal noise when driving.

Brake adjustment:

Proper adjustment of the brakes will promote the correct operation of the warning lights and
increase driver safety:

The brakes are adjusted in a similar way to each normal wheel. It is important that the brakes work
properly and that the electrical disconnect devices are in working order (cable to the brake levers).
There is a micro-adjustable rear drum brake nut that allows you to very easily adjust the response of
the brakesto the push.

Once the brakes are set, turn the wheels to see if there is any chafing. Also make sure that if any of
the brakes is pressed, the power cut function will be activated and the motor will stop.

Lubrication:

To ensure the long life of your electric scooter, the following components should be regularly
lubricated every 6 months:

Front axle; chain; rear axle; the idle, front fork and other moving parts must be lubricated only with
grease and the brake must not be filled with grease at all.

Electrical components do not need to be specially cleaned as they have been lubricated at the
factory. If any defectis found, contact an authorized service center.

Cleaning:

The electric scooter should be cleaned with a damp sponge, but care should be taken to avoid
electrical parts coming into contact with water (battery connection, engine (rear axle), electrical
cables, handlebar controls, etc.). Dry with a cloth.

Do not use a strong stream of water when cleaning the electric scooter. Use cloth to avoid short
circuiting electrical components. Your electric scooter is durable and does not require waxing. If
necessary, clean with a mild detergent and rinse aid to restore its original shine.

TROUBLESHOOTING

PROBLEMS

POSSIBLE CAUSES

SOLUTIONS

If you turn the switch to the ON position,
the battery indicator does not light. The
engine is not working, there is no power
to the electric scooter.

The battery is completely discharged.
The battery connection cable is loose.
The fuse is blown.

The circuit breaker is in the OFF.

Charge the battery.
Secure the cable.
Replace the fuse.
Set to ON.

Battery connected. If the throttle is
moved, the engine is not working or its
maximum speed is limited.

Battery charge too low.
Problem with the throttle.
The motor wiring is loose.

Fully charge the battery.
Replace the throttle handle.
Contact service.

The driving distance becomes shorter.

Insufficient battery capacity.

Aging battery.

Tires are underinflated.

Frequent braking, uphill or against the
wind driving.

Fully charge the battery.
Replace the battery.
Inflate the tires.

Use pedals more often.

The charging indicator does not light up
when charging.

The connection cable has come loose.

The fuse is blown.
The charger is damaged.

Secure the cable tightly.
Replace the fuse.
Replace the charger.

Other problems.

Problems with electrical components.

Contact an authorized service center.
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RACCE'WAY

Rulyt s.r.o., 5. kvétna 435, CZ 44001, Dobroméfice

More information can be found at:

www.motoe.eu
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